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By  the  Presi dent  of  the  United  States  of  Ameri ca .

Treaty between the United States and other Powers providing for the 
renunciation of war as an instrument of national policy. Signed at 
Paris, August 27, 1928; ratification advised by the Senate, January 
15, 1929; ratified by the President, January 17, 1929; instruments 
of ratification deposited at Washington by the United States of 
America, Australia, Dominion of Canada, Czechoslovakia, Germany, 
Great Britain, India, Irish Free State, Italy, New Zealand, and 
Union of South Africa, March 2, 1929: By Poland, March 25, 
1929; by Belgium, March 27, 1929; by France, April 22, 1929; 
by Japan, July 25, 1929; proclaimed, July 25, 1929.

August 27, 1928.

A PROCLAMATION.

Contracting Powers,

WHEREAS a Treaty between the President of the United States 
of America, the President of the German Reich, His Majesty the King 
of the Belgians, the President of the French Republic, His Majesty 
the King of Great Britain, Ireland and the British Dominions beyond 
the Seas, Emperor of India, His Majesty the King of Italy, His Maj-
esty the Emperor of Japan, the President of the Republic of Poland, 
and the President of the Czechoslovak Republic, providing for the 
renunciation of war as an instrument of national policy, was concluded 
and signed by their respective Plenipotentiaries at Paris on the 
twenty-seventh day of August, one thousand nine hundred and 
twenty-eight, the original of which Treaty, being in the English and 
French languages, is word for*word as follows:

International renun* 
ciation of war.

Preamble.

LE PRESIDENT DU REICH AL-
LEMAND, LE PRESIDENT DES 
ETATS-UNIS D’AMfiRIQUE, SA 
MAJESTfi le  roi  des  bel ges , 
LE PRESIDENT DE LA REPU-
BLIQUE FRANQAISE, SA MA-
JESTE LE ROI DE GRANDE- 
BRETAGNE, DTRLANDE ET DES 
TERRITOIRES BRITANNIQUES 
AU DELA DES MERS, EMPEREUR 
DES INDES, SA MAJESTfi LE ROI 
D’ITALIE, SA MAJESTfi L’EM- 
PEREUR DU JAPON, LE PRESI-
DENT DE LA REPUBLIQUE DE 
POLOGNE, LE PRESIDENT DE 
LA REPUBLIQUE TCHfiCOSLO- 
VAQUE,

THE PRESIDENT OF THE GER-
MAN REICH, THE PRESIDENT 
OF THE UNITED STATES OF 
AMERICA, HIS MAJESTY THE 
KING OF THE BELGIANS, THE 
PRESIDENT OF THE FRENCH 
REPUBLIC, HIS MAJESTY THE 
KING OF GREAT BRITAIN, IRE-
LAND AND THE BRITISH DO-
MINIONS BEYOND THE SEAS, 
EMPEROR OF INDIA, 
HIS MAJESTY THE KING OF 
ITALY, HIS MAJESTY THE 
EMPEROR OF JAPAN, THE 
PRESIDENT OF THE REPUBLIC 
OF POLAND, THE PRESIDENT 
OF THE CZECHOSLOVAK RE-
PUBLIC,

Ayant le sentiment profond du 
devoir solennel qui leur incombe 
de developper le bien-etre de 
1’humanite;

Persuades que le moment est 
venu de proceder une tranche 
renonciation a la guerre comme 
instrument de politique nationale 
afin que les relations pacifiques et 
amicales existant actuellement en-
tre leurs peuples puissent etre 
perp^tuees;

Deeply sensible of their solemn 
duty to promote the -welfare of 
mankind;

Duty declared.

Persuaded that the time has 
come when a frank renunciation 
of war as an instrument of na-
tional policy should be made to 
the end that the peaceful and 
friendly relations now existing 
between their peoples may be 
perpetuated;

Renunciation of war 
as a national policy.
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Adoption of pacific 
means.

Invitation to all other 
nations.

Plenipotentiaries.

Convaincus que tous change- 
ments dans leurs relations mu- 
tuelles ne doivent etre recherchds 
que par des procddes pacifiques et 
etre realises dans 1’ordre et dans 
la paix, et que toute Puissance 
signataire qui chercherait desor- 
mais & ddvelopper ses interets 
nationaux en recourant h la 
guerre devra etre privee du bene-
fice du present Traite;

Espdrant que, encouragdes par 
leur exemple, toutes les autres 
nations du monde se joindront a 
ces efforts humanitaires et, en 
adherant au present Traite des 
qu’il entrera en vigueur, mettront 
leurs peuples a meme de profiter 
de ses bienfaisantes stipulations, 
unissant ainsi les nations civilisees 
du monde dans une renonciation 
commune & la guerre comme in-
strument de leur politique na-
tionale;

Ont d6cid£ de conclure un 
Traite et a cette fin ont design^ 
comme leurs Plenipotentiaires re- 
spectifs, savoir:
LE PRESIDENT DU REICH ALLE- 

MAND:
M. le Docteur Gustav Stre -

sem an n , Ministre des Affaires 
Etrangeres;

LE PRESIDENT DES ETATS-UNIS 
D’AMERIQUE:

L’Honorable Frank B. Kello gg , 
Secretaire d’Etat;

SA ma jes t E LE ROI DES 
BELGES:

M. Paul Hym an s , Ministre des 
Affaires Etrangeres, Ministre 
d’Etat;

LE PRESIDENT DE LA RfiPU- 
BLIQUE FRANQAISE:

M. Aristide Bri an d , Ministre 
des Affaires Etrangeres;

SA MAJESTE LE ROI DE GRANDE- 
BRETAGNE, D’lRLANDE ET 
DES TERRITOIRES BRITAN- 
NIQUES AU DELA DES MERS, 
EMPEREUR DES INDES:

Pour la Gra nde -Bret ag ne  et 
1’Irlan de  du  Nord  et toutes les 
Parties de 1’Empire Britannique qui 
ne sont pas individuellement Mem- 
bres de la Societe des Nations: 
Le Tr£s Honorable Lord Cus he n -

dun , Chancelier du Duche de 
Lancastre, Secretaire d’Etat pour 
les Affaires Etrangeres par in-
terim;

Convinced that all changes in 
their relations with one another 
should be sought only by pacific 
means and be the result of a 
peaceful and orderly process, and 
that any signatory Power which 
shall hereafter seek to promote its 
national interests by resort to war 
should be denied the benefits 
furnished by this Treaty;

Hopeful that, encouraged by 
their example, all the other na-
tions of the world will join in this 
humane endeavor and by adher-
ing to the present Treaty as soon 
as it comes into force bring their 
peoples within the scope of its 
beneficent provisions, thus unit-
ing the civilized nations of the 
world in a common renunciation 
of war as an instrument of their 
national policy;

Have decided to conclude a 
Treaty and for that purpose have 
appointed as their respective 
Plenipotentiaries:
THE PRESIDENT OF THE GER-

MAN REICH:
Dr Gustav Stres eman n , Minister 

for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA:

The Honorable Frank B. Kellog g , 
Secretary of State;

HIS MAJESTY THE KING OF THE 
BELGIANS:

Mr. Paul Hym ans , Minister for 
Foreign Affairs, Minister of 
State;

THE PRESIDENT OF THE 
FRENCH REPUBLIC:

Mr. Aristide Bri an d , Minister for 
Foreign Affairs;

HIS MAJESTY THE KING OF 
GREAT BRITAIN, IRELAND 
AND THE BRITISH DOMIN-
IONS BEYOND THE SEAS, 
EMPEROR OF INDIA:

For Gre at  Br ita in and
Nor ther n  Irel an d  and all parts 
of the British Empire which are 
not separate Members of the 
League of Nations:

The Right Honourable Lord 
Cush endu n , Chancellor of the 
Duchy of Lancaster, Acting Secre-
tary of State for Foreign Affairs;
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Pour le Domi nio n  du  Can ad a : 
Le Tr&s Honorable William Lyon

Mac ken zi e King , Premier Min-
istre et Ministre des Affaires Ex- 
terieures;

Pour le Com mo nwea lth  d ’Aus - 
tra li e  :

L’Honorable Alexander John Mc -
Lac hla n , Membre du Conseil 
Ex6cutif Federal;

Pourle Dom in io n  de  Nou ve lle - 
Zela nd e :

L’Honorable Sir Christopher James 
Par r , Haut-Commissaire de la 
Nouvelle-Zelande en Grande-Bre-
tagne;
Pour 1’Uni on  de  1’Afr iq ue  du  

Sud :
L’Honorable Jacobus Stephanus 

Smi t , Haut Commissaire de 
1’Union de 1’Afrique du Sud en 
Grande-Bretagne;

Pour 1’£tat  Libr e d’lRLANDE: 
M. William Thomas Cos gr av e , 

President du Conseil Executif;
Pour 1’Inde :

Le Tres Honorable Lord Cushe n - 
du n , Chancelier du Duch6 de Lan- 
castre, Secretaire d’fitat pour les 
Affaires fitrangeres par interim;

SA MAJESTfi LE ROI DTTALIE:
Le Comte Gaetano Man zo ni , Son 

Ambassadeur Extraordinaire et 
Pldnipotentiaire it Paris;

SA MAJESTfi L’EMPEREUR DU 
JAPON:

Le Comte Uchi da , Conseiller 
Priv4;

LE PRESIDENT DE LA RfiPU- 
BLIQUE DE POLOGNE:

M. A. Zale sk i, Ministre des 
Affaires Etrangeres;

LE PRESIDENT DE LA REPU- 
BLIQUE TCHfiCOSLOVAQUE:

M. le Docteur Eduard Ben &s  
Ministre des Affaires Etrangeres; 

qui, apres s’etre communique 
leurs pleins pouvoirs, reconnus 
en bonne et due forme, sont 
tombes d’accord sur les articles 
suivants:

Article  I
Les Hautes Parties Contrac- 

tantes d6clarent solennellement 
au nom de leurs peuples respectifs 
qu’elles condamnent le recours & 
la guerre pour le reglement des 
diff erends internationaux, et y

For the Domi ni on  of  Can ad a :
The Right Honourable William Lyon 

Mac ken zi e  King , Prime Minister 
and Minister for External Affairs;

For the Com mo nwe al th  of  
Aus tra li a :

The Honourable Alexander John 
Mc Lac hla n , Member of the Exec-
utive Federal Council;

For the Domi nio n of  New  
Zealan d :

The Honourable Sir Christopher 
James Par r , High Commissioner 
for New Zealand in Great Britain;

For the Uni on  of  Sou th  
Afr ic a :

The Honourable Jacobus Stephanus 
Smi t , High Commissioner for the 
Union of South Africa in Great 
Britain;

For the Iri sh  Free  State :
Mr. William Thomas Cos gr av e , 

President of the Executive Council;
For Indi a :

The Right Honourable Lord Cus h - 
end un , Chancellor of the Duchy 
of Lancaster, Acting Secretary of 
State for Foreign Affairs;

HIS MAJESTY THE KING OF 
ITALY:

Count Gaetano Manz oni , his 
Ambassador Extraordinary and 
Plenipotentiary at Paris.

HIS MAJESTY THE EMPEROR OF 
JAPAN:

Count Uchi da , Privy Councillor;

Plenipotentiaries— 
Continued.

THE PRESIDENT OF THE RE-
PUBLIC OF POLAND:

Mr. A. Zales ki , Minister for 
Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OF THE 
CZECHOSLOVAK REPUBLIC:

Dr Eduard Ben ^s , Minister for 
Foreign Affairs;

who, having communicated to one 
another their full powers found in 
good, and due form have agreed 
upon the following articles:

Arti cle  I

The High Contracting Parties 
solemnly declare in the names of 
their respective peoples that they 
condemn recourse to war for the 
solution of international contro-
versies, and renounce it as an

Declaration con-
demning war for solu-
tion of international 
controversies.
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renoncent en tant qu’instrument 
de politique nationale dans leurs 
relations mutuelles.

Articl e II
Solution of all dis-

putes by pacific means.
Les Hautes Parties Contrac- 

tantes reconnaissent que le regle- 
ment ou la solution de tous les 
differends ou conflits, de quelque 
nature ou de quelque origine 
qu’ils puissent etre, qui pourront 
surgir entre elles, ne devra jamais 
etre recherche que par des moyens 
pacifiques.

Artic le  HI

Adherence by all 
other Powers.

Ratification. .

Effective on deposit 
of ratification by all 
Contracting Powers.

Le present Traits sera ratifte 
par les Hautes Parties Contrac- 
tantes designees dans le pream-
bule, conformement aux exigences 
de leurs constitutions respectives, 
et il prendra effet entre elles des 
que tous les instruments de rati-
fication auront 6t6 d£pos6s & 
Washington.

Notice to adhering 
Governments.

Signatures.

Le present Traite, lorsqu’il 
aura 616 mis en vigueur ainsi 
qu’il est prevu au paragraphe 
{irec^dent, restera ouvert aussi 
ongtemps qu’il sera necessaire 

pour I’adhSsion de toutes les 
autres Puissances du monde. 
Chaque instrument etablissant 
1’adh^sion d’une Puissance sera 
d£pos6 a Washington et le Traits, 
imntediatement apres ce d£pdt, 
entrera en vigueur entre la Puis-
sance donnant ainsi son adhesion 
et les autres Puissances contrac- 
tantes.

Il appartiendra au Gouveme- 
ment des Etats-Unis de foumir 
& chaque Gouvemement d£sign£ 
dans le preambule et a tout Gou- 
vernement qui adhfirera ulterieure- 
ment au present Traite une copie 
certifiee conforme dudit Traite et 
de chacun des instruments de 
ratification ou d’adhesion. Il ap-
partiendra egalement au Gou- 
vernement des Etats-Unis de no- 
tifier telegraphiquement auxdits 
Gouvernements chaque instru-
ment de ratification ou d’adhesion 
immediatement apres d£pot.

EN FOI DE QUOI, les Pleni- 
potentiaires respectifs ont signe le 
present Traite etabli en langue 

Augus t  27, 1928.

instrument of national policy in 
their relations with one another.

Artic le  II
The High Contracting Parties 

agree that the settlement or solu-
tion of all disputes or conflicts of 
whatever nature or of whatever 
origin they may be, which may 
arise among them, shall never be 
sought except by pacific means.

Article  HI

The present Treaty shall be 
ratified by the High Contracting 
Parties named in the Preamble 
in accordance with their respec-
tive constitutional requirements, 
and shall take effect as between 
them as soon as all their several 
instruments of ratification shall 
have been deposited at Washing-
ton.

This Treaty shall, when it has 
come into effect as prescribed in 
the preceding paragraph, remain 
open as long as may be necessary 
for adherence by all the other 
Powers of the world. Every in-
strument evidencing the adher-
ence of a Power shall be deposited 
at Washington and the Treaty 
shall immediately upon such de-
posit become effective as between 
the Power thus adhering and the 
other Powers parties hereto.

It shall be the duty of the Gov-
ernment of the United States to 
furnish each Government named 
in the Preamble and every Gov-
ernment subsequently adhering 
to this Treaty with a certified 
copy of the Treaty and of every 
instrument of ratification or ad-
herence. It shall also be the 
duty of the Government of the 
United States telegraphically to 
notify such Governments imme-
diately upon the deposit with it 
of each instrument of ratification 
or adherence.

IN FAITH WHEREOF the re-
spective Plenipotentiaries have 
signed this Treaty in the French 
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frangaise et en langue anglaise, 
les deux textes ayant force egale, 
et y ont appose leurs cachets.

FAIT & Paris, le vingt-sept 
Aout mil neuf cent vingt-huit. 

and English languages both texts 
having equal force, and hereunto 
affix their seals.

DONE at Paris, the twenty-
seventh day of August in the year 
one thousand nine hundred and 
twenty-eight.

[seal ] Gusta v  Stresem ann
[seal ] Frank  B Kell ogg
[se al ] Paul  Hymans
[seal ] Ari  Briand
[seal ] Cushen dun
[seal ] W. L. Mackenzie  King
[seal ] A J Mc Lachlan
[se al ] C. J. Parr
[seal ] J S. Smit
[seal ] Liam  T. Mac Cosgai r
[se al ] Cushe ndun
[seal ] G. Manzoni
[seal ] Uchida
[seal ] August  Zales ki
[seal ] Dr  Eduard  Benes

Certified to be a true copy of the signed original deposited with 
the Government of the United States of America.

Frank  B. Kellogg
Secretary of State of the United States of America

AND WHEREAS it is stipulated in the said Treaty that it shall 
take effect as between the High Contracting Parties as soon as all the 
several instruments of ratification shall have been deposited at 
Washington;

AND WHEREAS the said Treaty has been duly ratified on the 
parts of all the High Contracting Parties and their several instru-
ments of ratification have been deposited with the Government of 
the United States of America, the last on July 24, 1929;

NOW, THEREFORE, be it known that I, Herbert Hoover, 
President of the United States of America, have caused the said 
Treaty to be made public, to the end that the same and every article 
and clause thereof may be observed and fulfilled with good faith by 
the United States and the citizens thereof.

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed.

DONE at the city of Washington this twenty-fourth day of July in 
the year, of our Lord one thousand nine hundred and 

[se al ] twenty-nine, and of the Independence of the United States 
of America the one hundred and fifty-fourth.

Herbert  Hoover
By the President:

Henry  L Stims on
Secretary of State

Effective when rati-
fied.

Ratifications de-
posited.

Proclamation.
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Note  b y  the  Dep ar tm en t  of  State

Adh eri ng  Coun tri es

When this Treaty became effective on July 24, 1929, the instruments of 
ratification of all of the signatory powers having been deposited at Washington, 
the following countries, having deposited instruments of definitive adherence, 
became parties to it:
Afghanistan Finland Peru
Albania Guatemala Portugal
Austria Hungary Rumania
Bulgaria Iceland Russia
China Latvia Kingdom of the Serbs.
Cuba Liberia Croats and Slovenes
Denmark Lithuania Siam
Dominican Republic Netherlands Spain
Egypt Nicaragua Sweden

!, Estonia Norway Turkey
Ethiopia Panama

Additional adhesions deposited subsequent to July 24, 1929.
Persia, July 2, 1929; Greece, August 3, 1929; Honduras, August 5, 1929; 

Chile, August 12, 1929; Luxemburg, August 14, 1929; Danzig, September 11, 
1929; Costa Rica, October 1, 1929; Venezuela, October 24, 1929.
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